FAL SA58 SAW STYLE PISTOL GRIP - FAL SA58 M249 SAW STYLE
PISTOL GRIP

DSA FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip - Black. Desgined for Metric FAL
lower trigger housing. Made from glass reinforced nylon. Steel trapdoor in the
bottom allows for storage. Has less rearward cant than traditional FAL pistol
grip allowing for a more comfortable grip. Originally designed by FN for the
M249 5.56mm machine gun, this grip has been used by U. S. Forces since
1986.

Attributes

Name: FAL SA58 M249 SAW STYLE PISTOL GRIP
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 000004309
Mfr. No.: 087FNBK-A
Color: Black

Make: FN

Material: Nylon

Model: FAL

Delivery weight: 0.109kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den FAL SA58 SAW STYLE
PISTOL GRIP

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des DSA FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip. Dieser Griff wurde
entwickelt, um lhnen eine verbesserte Handhabung und Komfort zu bieten. Um die Sicherheit bei der Nutzung
dieses Produkts zu gewahrleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig zu lesen und zu
befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt flr den vorgesehenen Zweck geeignet ist.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie den Pistol Grip nur mit kompatiblen FALUntergehausen.

Stellen Sie sicher, dass der Griff fest und sicher montiert ist, bevor Sie ihn benutzen.
Vermeiden Sie Ubermalige Gewaltanwendung beim Anbringen oder Entfernen des Griffs.
Achten Sie darauf, dass der Griff nicht Gberhitzt wird, um Materialschaden zu vermeiden.
Verwenden Sie keine scharfen Gegenstande, um den Griff zu reinigen oder zu manipulieren.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation des Griffs:

o Entfernen Sie den alten Pistol Grip, falls vorhanden.

o Setzen Sie den DSA FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip auf das metrische FALUntergehause.
o Stellen Sie sicher, dass der Griff korrekt ausgerichtet ist.

o Befestigen Sie den Griff mit den vorgesehenen Schrauben und ziehen Sie diese fest.

2. Nutzung des Griffs:

o Halten Sie den Griff mit einer Hand und verwenden Sie die andere Hand zur Stabilisierung des

Gewehrs.
o Achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht in der Nahe des Abzugs sind, wahrend Sie den Griff

verwenden.
o Uben Sie den Griff in einer sicheren Umgebung, um sich an die Handhabung zu gewdhnen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Pistol Grip gemals den 6rtlichen Vorschriften fiir Kunststoffabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Griffs ordnungsgemaR recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltauswirkungen zu minimieren.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FuUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den autorisierten Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of your product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the grip for any damage before use.

Keep the grip away from children and vulnerable individuals.

¢ Use the grip only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that all components are securely attached before use.

Store the grip in a safe place when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:
o Improper installation can lead to malfunction.
o Using the grip with incompatible firearms may cause injury.
¢ Avoiding Hazards:
o Follow all installation instructions carefully.
o Do not use the grip if it appears damaged or worn.
o Ensure that the grip is compatible with your firearm model.
¢ AgeSpecific Warnings:
o This product is not intended for use by individuals under 18 years of age.
o Ensure that only qualified adults handle and install the grip.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded before installation.

o Remove the existing pistol grip from the firearm.

Align the FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip with the trigger housing.

Secure the grip using the provided screws, ensuring they are tightened properly.
Check that the grip is firmly attached before using the firearm.

o
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2. Usage:

o Hold the grip firmly while aiming and firing.
o Maintain proper firearm safety practices at all times.
o Regularly check the grip for signs of wear and tear, and replace it if necessary.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the grip in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the grip in regular household waste.

e If the grip is damaged or no longer usable, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip, please reach out
to the designated EU contact point provided with your product.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FAL SA58
M249 Saw Style Pistol Grip. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this manual. Thank
you for your attention to these important details.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Pistolet
DSA FAL SA58 M249 Saw Style

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Pistolet DSA FAL SA58 M249 Saw Style. Ce guide de sécurité a pour but de
vous informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, ainsi que sur les précautions a prendre pour éviter les
accidents. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la poignée.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que la poignée est installée correctement avant de ['utiliser.

Vérifiez régulierement |'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas la poignée a la portée des enfants.

Evitez d'utiliser la poignée dans des conditions extrémes qui pourraient affecter sa performance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la poignée si elle est endommagée ou si des piéces sont manquantes.
Ne pas forcer la poignée lors de I'installation ou de I'utilisation.

Assurezvous que la poignée est bien fixée avant toute manipulation.

Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les blessures.

Evitez de placer des objets lourds ou encombrants sur la poignée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

Vérifiez le contenu de I'emballage : Assurezvous que toutes les pieces sont présentes.
Préparez I'outil nécessaire : Vous aurez besoin d'une clé Allen pour I'installation.

Positionnez la poignée : Alignez la poignée avec le boftier de détente inférieur du FAL métrique.
Fixez la poignée : Utilisez la clé Allen pour serrer les vis de fixation. Assurezvous qu'elles sont bien
serrées, mais évitez de trop serrer.

5. Vérifiez I'installation : Testez la solidité de la poignée en tirant doucement dessus.

PN

Utilisation

* Tenez la poignée fermement lors de I'utilisation.
e Evitez de tirer ou de pousser sur la poignée de maniére excessive.
¢ Ne pas utiliser la poignée pour des activités pour lesquelles elle n'est pas concue.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas la poignée dans les ordures ménageéres.

» Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et des matériaux
composites.

¢ Sila poignée est endommagée, assurezvous de la détruire de maniere sécurisée pour éviter qu'elle ne
soit utilisée de maniere inappropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources



disponibles en ligne ou contacter votre revendeur.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de la Poignée
de Pistolet DSA FAL SA58 M249 Saw Style. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkownika dla FAL
SA58 SAW STYLE PISTOL GRIP D.S. ARMS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup chwytu pistoletowego FAL SA58 M249 Saw Style od D.S. Arms. Aby zapewnic
bezpieczehstwo uzytkowania oraz maksymalng wydajnos¢, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami i
wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia uszkodzen, nie uzywaj go.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

¢ Nie uzywaj chwytu pistoletowego, jesli nie jest prawidtowo zainstalowany.

¢ Unikaj uzywania produktu w ekstremalnych warunkach, ktére moga wptyna¢ na jego integralnos¢, takich
jak skrajne temperatury lub wilgotnos¢.

¢ Upewnij sie, ze chwyt jest odpowiednio dopasowany do dolnej obudowy spustu Metric FAL przed uzyciem.

¢ Nie modyfikuj produktu ani nie stosuj nieautoryzowanych akcesoriéw, ktére moga wptynaé na jego
bezpieczenstwo.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalacji.

Zdejmij stary chwyt pistoletowy, jesli jest zainstalowany.

Umies¢ nowy chwyt na dolnej obudowie spustu Metric FAL, upewniajac sie, ze pasuje prawidtowo.
Zainstaluj chwyt, stosujac odpowiednie Sruby i upewnij sie, ze s3 one mocno dokrecone.
Sprawdz, czy chwyt jest stabilny i nie ma luzéw.

[¢]
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2. Uzytkowanie:

o Uzywaj chwytu w sposéb, do ktérego zostat zaprojektowany, zapewniajgc sobie komfort i
bezpieczenstwo.

o Regularnie sprawdzaj chwyt pod katem zuzycia lub uszkodzen.

o W przypadku jakichkolwiek probleméw z uzytkowaniem, natychmiast zaprzestan korzystania z
produktu.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

* Nie wrzucaj produktu do ognia, poniewaz moze to spowodowaé wydzielanie szkodliwych substancji.

* W razie watpliwosci dotyczacych utylizacji, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie
gospodarkg odpadami.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem D.S. Arms lub odwiedzZ naszg strone internetowa.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczehstwo i satysfakcja sg dla nas najwazniejsze.



FAL SA58 SAW STYLE PISTOL GRIP Kayttoohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Onnittelut FAL SA58 SAW STYLE PISTOL GRIP tuotteen hankinnasta! Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisikaisille kayttajille.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttda.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvia puutteita.
Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia tuotteen kaytdssa.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Varmista, etta olet perehtynyt tuotteen asennus ja kayttéohjeisiin ennen kayttoa.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Valta liiallista voimaa tai vakivaltaista kayttéa, joka voi aiheuttaa vahinkoa.

Kayta tarvittavia suojavarusteita, kuten kasineitd, jos se on tarpeen.

Jos huomaat tuotteen aiheuttavan vaaraa tai epatavallista toimintaa, lopeta kayttd valittdmasti ja tarkista
tuote.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat asennusta varten.
o Kiinnita pistol grip FALalustakoteloon ohjeiden mukaan.
o Tarkista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen kayttéa.

2. Kaytto

o Ota tuote kasiisi ja varmista, etta ote on turvallinen.

o Kayta tuotetta rauhallisesti ja hallitusti.

o Valta akillisia liikkeitd, jotka voivat aiheuttaa onnettomuuksia.

o Jos tuote tuntuu epdmukavalta tai epdvarmalta, lopeta kaytto ja tarkista se.

Havitysohjeet
¢ Havita tuote paikallisten ymparistdnsuojelumaaraysten mukaisesti.

« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatiedot ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan.
Muista my0s tarkistaa EU:n Safety Gate sivusto, josta Idydat tietoa mahdollisista tuotepalautuksista tai
turvallisuustiedotteista.



Kiitos, etta valitsit FAL SA58 SAW STYLE PISTOL GRIP tuotteen! Kayta sita turvallisesti ja nauti sen tarjoamista
eduista.



Sakerhetsinstruktioner for FAL SA58 SAW STYLE
PISTOL GRIP

Introduktion

Tack for att du valt DSA FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip. Denna produkt ar utformad fér att ge ett bekvamt
och sakert grepp. For att sakerstalla korrekt och saker anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att pistolgreppet ar korrekt installerat innan anvandning.

Undvik att anvanda pistolgreppet med modifierade eller olampliga vapen.

Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd vid anvandning av vapen.

Se till att du har god kdnnedom om saker vapenhantering och regler i ditt omrade.

Undvik att utsatta pistolgreppet for extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av pistolgrepp:

o Ta bort det befintliga pistolgreppet fran vapenets avtryckshus.

o Rengdr omradet dar det nya greppet ska installeras.

Placera DSA FAL SA58 M249 Saw Style Pistol Grip pa avtryckshuset.
Anvand de medféljande skruvarna for att fasta greppet ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och inte kan lossna.

[¢]
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2. Anvandning av pistolgrepp:

o Hall vapnet med ett fast grepp och se till att fingrarna ar borta fran avtryckaren tills du &r redo att
skjuta.

o Justera ditt grepp for att sakerstalla komfort och kontroll under anvandning.

o Tank pa att pistolgreppet har mindre bakatlutning an traditionella FALpistolgrepp, vilket kan
paverka din skjutstallning.

Avfallshantering
¢ Kasta inte produkten i vanligt avfall.

¢ FOlj lokala riktlinjer fér avfallshantering av plast och kompositmaterial.
¢ Kontakta din lokala avfallsmyndighet for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produktens sakerhet och anvandning, vanligen kontakta tillverkaren eller



din lokala aterférsaljare. Se till att alltid ha produktens modellnummer och inkdpsinformation till hands fér
snabbare hjalp.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och saker anvandning av DSA FAL
SA58 M249 Saw Style Pistol Grip. Tack for att du tar ansvar for din sakerhet och andra runt omkring dig.



Navod na bezpecné pouzivani FAL SA58 SAW
STYLE PISTOL GRIP

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili FAL SA58 SAW STYLE PISTOL GRIP od D.S. ARMS. Tento vyrobek je navrzen pro
zajisténi pohodIiného a bezpecného Uchopu vasi zbrané. Pfed pouzitim tohoto produktu si prosim pozorné
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni pred kazdym pouzitim.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Informujte se o mistnich zakonech a predpisech tykajicich se pouzivani zbrani a jejich pfislusenstvi.
V pripadé jakychkoliv pochybnosti ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pred instalaci a pouzivanim gripu se ujistéte, ze je zbrar bezpecné vybita.

Pri manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni pravidla bezpec¢nosti.

* Nepouzivejte grip na zbranich, které nejsou kompatibilni s timto modelem.

Pfi pouzivani gripu se vyvarujte nadmérného tlaku, ktery by mohl zplsobit poskozeni gripu nebo zbrané.
Pokud zjistite jakékoli poskozeni gripu, prestarite ho pouzivat a kontaktujte odbornika.

Vd 7

Instrukce pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Ujistéte se, Ze mate potiebné nastroje pro instalaci (napf. Sroubovak).
o Zkontrolujte, zda je grip urcen pro dolni spoustovy kryt Metric FAL.

2. Instalace:
o Odstrante stary pistol grip, pokud je to nutné.
o Umistéte novy grip na misto a ujistéte se, ze je spravné nasazen.
o Pevné utahnéte Srouby, ale dejte pozor, abyste je nepfetahli.

3. Pouziti:

o Ujistéte se, Ze grip je bezpelné pripevnén pred kazdym pouzitim zbrané.
o Pri pouzivani gripu se ujistéte, ze mate spravny lchop a ze se citite pohodIné.

Pokyny pro likvidaci
¢ Grip a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

e Pokud je grip poSkozen, zvazte jeho recyklaci, pokud je to mozné, nebo se obratte na odbornika na
likvidaci nebezpecného odpadu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se prosim obratte na svého prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, véetné ¢isla modelu a vyrobce.



Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpelné a pfijemné pouzivani vaseho nového pistol gripu.
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